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Disiplinin "Karsilastirmali Stilistik" in amaclari, Ingilizce ve Kirgiz / Rusca dillerindeki bilimsel

konusmanin temel o6zelliklerinin karsilastirilmasi, modern Ingiliz ve Kirgiz / Rus dillerinin iglevsel
stillerinin anlasilmasi, dilleri karsilastirmada sozciik ve dilbilgisel 0zelliklerin karsilastiriimasidir.
Farkl stillerdeki metinlerin gevirisi.............. The objectives of the discipline "Comparative stylistics"
is a comparison of the main characteristics of scientific speech in English and Kyrgyz / Russian
languages, understanding of the functional styles of the modern English and Kyrgyz / Russian
languages, accounting lexical and grammatical features compared languages and the translation of

texts of different styles .
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Dersin Ogrenme Ciktilar
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Kitap
Kitap

Disiplinin gelisimi sonucunda bir 6grenci: 1. Bilmeli: - ingilizce ve Kirgizca dillerinde islevsel stiller ve tiirlerin genel
ve spesifik 6zellikleri; 2. Asagidakileri yapabilir: - Dilsel konularda hem s6zlii hem de yazili calismalarda farkl
dillerdeki islevsel stillerin araglarim kargilastirmak; 3. sahip olmahdir: - ingilizce ve Kirgizca dillerinde yazarken
bilimsel stilin s6zlii, bicimbilimsel ve sozdizimsel 6zellikleri, Dilbilim'de makaleler ve tezler. 4. yetenek ve istekliligini
gostermelidir: bagimsiz 6grenme icin yeni arastirma yontemleri, mesleki faaliyetlerinin bilimsel ve endiistriyel

profilindeki degisiklikler, secilen belirli filoloji alanindaki bilgi icin.
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Haftalik Ders icerigi
Hafta Dersin Konusu

1. Hafta Contrastive stylistics is a branch of linguistics and linguistics as science of language - the basic
concepts of terminology linguistics.

2. Hafta Contrastive stylistics as a science. Types of similarities and differences compared languages:
language universals, kinds of similarities (genetic, areal, typological) equivalence, congruence, gaps,
nonequivalent vocabulary

3. Hafta Denotative differences lexical correspondences, connotative originality translated equivalents,
originality regulatory stylistic way of different languages

4. Hafta Key contrastive comparison: Distinction of the terms "value-sense" communicative situation, speech
act, communication problems, isomorphism, allomorfizm.

5. Hafta Stages of contrastive stylistics: linguistic concept of F. De Saussure, Prague School;
neo-gumboldtianism; post-structuralism

6. Hafta Contrastive stylistics in the linguistic system. Methods of contrastive stylistics: comparison, tertium
comparationis: metalanguage language - or standard; error analysis, the method of "field"

7. Hafta Multilingualism and intermediate language. Lingua franca languages - intermediaries and
inter-linguistics. Creole and Pidgin languages. International and world languages

8. Hafta Vize

9. Hafta Stylistic varieties of the English Language: General consideration. Understanding of the Literary
English. Standard English and Nonstandard English

10. Hafta Stylistic classification of the English Vocabulary: Division of the English language into Common
literary, Neutral and Common Colloquial Vocabulary

11. Hafta Contrastive studies of Special Literary Vocabulary

12. Hafta Contrastive studies of Special Colloquial Vocabulary

13. Hafta Phonetic expressive means and their comparative studying.

14. Hafta Lexical expressive means and stylistic devices:Interaction of different types of lexical meaning.
Interaction of dictionary and contextual logical meaning.

16. Hafta Final

Olgme Degerlendirme Bicimi

Degerlendirme Adet Katki (%) Katki Yuzdesi
Araci
Vize 1 40 40

Final 1 60 60



